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Framework Purchase Agreement 
(hereinafter referred to as the “Agreement”): 

	Czech Airlines Handling, a.s.

	Registered office:
	Prague 6, Aviatická 1017/2, postal code 160 08

	Incorporated in the Companies Register kept by the Municipal Court in Prague, Section B, Insert 17139

	Company Identification No.:
	25674285

	Tax Identification No.:
	CZ699003361


(hereinafter referred to as the “Client”)
and
	[business name of the Contractor - to be completed by the Contractor]

	Registered office: [to be completed by the Contractor],

	Incorporated in the [Companies Register (or other register stipulated by law) – to be completed by the Contractor where applicable] kept by the [name of the register-keeping institution (e.g. the Municipal Court in Prague) - to be completed by the Contractor where applicable], Section [to be completed by the Contractor where applicable], Insert [to be completed by the Contractor where applicable],

	Company Identification No.:
	[to be completed by the Contractor],

	Tax Identification No.:
	[to be completed by the Contractor],

	Bank details:
	[business name of the bank - to be completed by the Contractor],

	Account No. (EUR):
	[in the format: account number / bank code - to be completed by the Contractor],


(hereinafter referred to as the “Contractor”)
The Client and the Contractor shall hereinafter be jointly referred to as the “Parties” and individually as the “Party”.
Preamble
Whereas:
1. [bookmark: _DV_M26]The Contractor wishes to supply to the Client the Deicing Fluid specified and defined further in this Agreement, and
1. The Client wishes to purchase the Deicing Fluid from the Contractor, 
the Parties agree, in accordance with the applicable provisions of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended (hereinafter referred to as the “Civil Code”), as follows:
        DEFINITIONS AND INTERPRETATION
[bookmark: _Ref389142005]The terms provided below have meanings as defined in this Article 1.1, and are always capitalized in the text of the Agreement:
[bookmark: _DV_M61][bookmark: _DV_M64][bookmark: _DV_M34][bookmark: _DV_M37][bookmark: _DV_M80][bookmark: _DV_M81]The “Price” shall have the meaning as set out in Article 9.1 hereof.
“Partial Performance” shall mean the Deicing Fluid ordered by the Client under the Order.
The “Delivery Note” shall mean a written confirmation of the takeover of the Partial Performance by the Client, signed by both Parties. 
The “Invoice” shall mean the tax document issued by the Contractor for the purpose of payment of the Price, the formal requirements for which are set out in Article 9.5 hereof.
The “Place of Delivery” shall mean the place where the Contractor is obliged to deliver the Partial Performance and which is specified in Article 5.2 hereof. 
 The “Order” shall mean a document issued by the Client hereunder, a model of which is specified in Annex No. 1 hereto.
The “Delivery Date” shall mean the date for the delivery of the Partial Performance to the Client as agreed in Article 5.1 hereof or in the Order.
The “Defect” shall mean (i) legal defects of the Deicing Fluid or (ii) a discrepancy between the actual properties of the Deicing Fluid and the properties and requirements determined herein, in particular in Articles 3.1 and 3.2, or (iii) a discrepancy between the ordered and supplied Deicing Fluid.
The “Deicing Fluid” shall mean a 100% liquid deicing substance [name of the Deicing Fluid], specified in Annexes No. 2 and 3 hereto, which is in accordance with standard AMS SAE 1424 (Type I) and AMS SAE 1428 (Type II), and which must meet all requirements for use on aircraft.
Other terms may be defined directly in the text of the Agreement, in which case the definition will be marked in bold and introduced by the phrase “hereinafter referred to as”, and any further occurrence of the term in the text of the Agreement will be capitalized.
Words expressing the singular shall be deemed to include also the plural and vice versa, words expressing the masculine gender shall be deemed to include also the feminine and neuter and vice versa, and words expressing persons shall be deemed to include individuals as well as legal entities. 
      SUBJECT-MATTER OF THE AGREEMENT
Under the conditions stipulated below, the Contractor hereby undertakes to deliver to the Client under the Orders and transfer to the Client the title to the Deicing Fluid specified in Annexes No. 2 and 3, and the Client undertakes to accept the Deicing Fluid delivered in line with this Agreement and the Order and to pay the Price for it as agreed in Article IX. hereof.
The Parties expressly agree that the Agreement does not establish the commitment of the Client to purchase any specific quantity of the Deicing Fluid from the Contractor. For the avoidance of doubt, the Parties state that this Agreement does not bind the Client to purchase any specific quantity of the Deicing Fluid, that the regular supplies of the Deicing Fluid will not be deemed an established practice between the Parties, and that Section 1729 of the Civil Code shall not apply to the Partial Performance, i.e. Partial Purchase Agreements, i.e. that the Client is entitled, at any time until the delivery of the Order to the Contractor, without giving a reason or without a fair reason, to terminate negotiations on the Partial Purchase Agreement without any rights arising for the Contractor from this, even where the conclusion of the Partial Purchase Agreement seems highly likely.
     DEICING FLUID
[bookmark: _Ref377644520]The Contractor declares that the Deicing Fluid:
Meets the specifications contained in Annex No. 2 hereto; 
Will not be encumbered with any third-party rights including any lien, and will be free of any Defects;
Meets all requirements laid down by law and hygiene, health and similar standards for the Deicing Fluid;
Is supplied in packaging that corresponds to the requirements provided in Sections 3 and 4 of Act No. 477/2001 Coll., on Packaging and on Amendments to Certain Acts, as amended;
3.1.5 Meets the environmental requirements under Annex No. 3 hereto.

[bookmark: _Ref377644529][bookmark: _Ref389141799]The Contractor undertakes, along with the Partial Performance, to deliver to the Client all documents relating to the Partial Performance within the meaning of Section 2087 of the Civil Code, especially:
Delivery Note;
[bookmark: _DV_M68]Bills of weight demonstrating the weight of the deicing fluid supplied;
Certificate of Analysis;
Certificate of Compliance 
Other original documents provided by the manufacturer or supplier of the fluid;
Safety sheet in Czech (it is sufficient to provide it as part of the first delivery), containing full information in Chapter 12.1 Toxicity (Fish, daphnia, algae, bacteria) and 12.2 Persistence and degradability;
Submission of tests of ecotoxicity and cytotoxicity of colorants contained in the Deicing Fluid;
Demonstration of the colorant concentration in the Deicing Fluid (mg/l) if the Deicing Fluid contains any colorants.
The Contractor shall deliver the Deicing Fluid to the Client properly and suitably packaged so as to avoid damage during transport. The packaging of the Deicing Fluid, however, must not restrict the Client’s right to inspect the Deicing Fluid or verify its quality before confirming its acceptance in the Delivery Note.
Services related to the supply of the Deicing Fluid. The Contractor agrees to provide the Client with the following Services related to the supplies of the Deicing Fluid, together with the Deicing Fluid supplied under the individual Orders:

[bookmark: _DV_M71]The fluid supplies will be performed using a tank vehicle, with the subsequent re-pumping to the Client’s warehouse, or in IBC containers. IBC containers are provided free of charge for three (3) months from the supply. The Client shall send to the Contractor a request for the return of the IBC containers. The tank vehicles used for transport must be equipped with a device for fluid re-pumping with compressed air.
The Contractor agrees to ensure the fulfillment of all obligations arising from Act No. 201/2012 Coll., on Air Protection, as amended, and any amendments thereto arising from Regulation No. 1907/2006 of the European Parliament and of the Council, or Commission Regulation No. 340/2008 on the fees and charges payable to the European Chemicals Agency under the REACH Regulation, throughout the term of the Agreement and at the Contractor’s expense.  The Contractor, to which Act No. 201/2012 Coll., on Air Protection, as amended, does not apply, undertakes to ensure, at its expense, the fulfillment of all obligations of an importer of chemicals, their proper classification, testing dangerous properties, packaging, labeling etc. Similarly, the Contractor undertakes, at its expense, to ensure the fulfillment of obligations arising from any amendments to Act No. 201/2012 Coll., on Air Protection, as well as other acts arising from Regulation No. 1907/2006 of the European Parliament and of the Council, or Commission Regulation No. 340/2008 on the fees and charges payable to the European Chemicals Agency under the REACH Regulation (494/2011).
     ORDER
The Contractor undertakes to supply the Deicing Fluid to the Client under the Order delivered to the Contractor. 
For the purposes of this Agreement, the supply of the Deicing Fluid under the Order will be known as the Partial Performance.
The Client agrees to send to the Contractor duly completed Orders on calendar days by e-mail containing the scanned Order to the contact address of the Contractor as provided in Article 13.2 hereof. The individual Orders will always refer to the registration number of this Agreement and will be numbered in an ascending order.
[bookmark: _Ref389124831][bookmark: _Ref389134792]For administrative reasons, the Contractor agrees to confirm the receipt of the Order by sending the signed Order by fax or e-mail in scanned form to the contact information of the Client provided in Article 13.1 hereof, or to the contact information provided in the Order, within [■ in words] (digit) hours of delivery of the Order to the Contractor. In the event of any discrepancy between the contact information in Article 13.1 hereof and the information in the Order, the information in the Order shall prevail. 
In the event the Contractor breaches its obligation under the previous paragraph, the Client has the right to contact the Contractor and demand an explanation. The Contractor is obliged to confirm the receipt of the Order within an additional deadline of [■ in words] (digit) hours of having been contacted by the Client. If the Client does not receive the Order signed by the Contractor even within that additional deadline, the Client will be entitled to withdraw from the relevant Partial Purchase Agreement. 
For the avoidance of doubt, the Parties expressly agree that upon the receipt of the Order by the Contractor, a partial purchase agreement is made between the Parties, whose subject-matter is the commitment of the Contractor to deliver to the Client and transfer to it the title to the Partial Performance, and the commitment of the Client to accept the Partial Performance and pay the Price to the Contractor that is governed by this Agreement in conditions not expressly regulated in the Order (hereinafter referred to as the “Partial Purchase Agreement”). 
      PLACE AND TIME OF DELIVERY
[bookmark: _Ref377644549][bookmark: _Ref389141866]The Contractor undertakes to deliver the Partial Performances to the Client without Defects and by the Delivery Date, i.e. within forty eight (48) hours of receipt of the Order. The Parties agree that upon prior agreement, the Order may specify a different Delivery Date. In the event of conflict between the delivery dates in the Agreement and the Order, the Delivery Date in the Order shall prevail.
[bookmark: _Ref377644565]The Place of Delivery shall be Czech Airlines Handling, a.s., the Václav Havel Airport, or other place within the Prague/Ruzyně Airport designated in the Order.
     RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
The Client undertakes
To take over any Partial Performance supplied in time and corresponding to the specifications under this Agreement and the Order. 
To sign two copies of the Delivery Note.  
[bookmark: _Ref387934331]The Contractor undertakes 
To supply to the Client the Deicing Fluid in accordance with this Agreement and the Order.
When delivering the Partial Performance to the Client’s premises, to comply with the traffic regulations, safety regulations and other standards with which the Contractor has been familiarized. By signing the Agreement, the Contractor confirms that it has been familiarized with all such regulations. 
At the Client’s request, send to the Client, electronically, documents for issuing the Invoices so that the Client can enter them into its accounting system. 
[bookmark: _Toc203780841][bookmark: _Ref389141233]    HANDOVER AND TAKEOVER OF PARTIAL PERFORMANCE 
[bookmark: _DV_M27][bookmark: _DV_M28][bookmark: _DV_M30]The Contractor is obliged to deliver the Partial Performance to the Place of Delivery at the agreed time on the Delivery Date without any Defects, in the quality and with all documents related to the Partial Performance under Article 3.2 hereof, and to enable the Client to inspect the Partial Performance. 
[bookmark: _Ref387930818]After the Client inspects the Partial Performance and checks the completeness of documents within the meaning of Article 3.2 hereof, the Client will sign the Delivery Note. For the avoidance of doubt, the Client is entitled to invite any of its employees, agents or advisors for the inspection of the Partial Performance and documents within the meaning of Article 3.2 hereof.
[bookmark: _DV_M31][bookmark: _DV_M32]For the avoidance of any doubt, the Client is not obliged to accept the Partial Performance if, in the Client’s opinion, the Partial Performance has any Defects, especially if it does not correspond to the specification of the Deicing Fluid in the Order or in this Agreement, or if it does not meet any of the requirements for the Deicing Fluid specified in Article 3.1 hereof, or if all the required documents were not supplied with the Partial Performance under Article 3.2 hereof. 
[bookmark: _DV_M33][bookmark: _Ref387929782]In the event the Client refuses to accept the Partial Performance for any of the reasons set out in Article 7.3 hereof, or if the Contractor breaches any of its obligations hereunder, the Contractor is obliged to deliver to the Client a defect-free Deicing Fluid meeting all the properties specified in Articles 3.1 and 3.2 hereof within an additional period of 24 (twenty-four) hours, beginning after the Delivery Date. The provisions of Articles 7.2 and 7.3 hereof shall apply accordingly.
No delay on the part of the Client with the takeover of the Deicing Fluid shall establish the right of the Contractor to sell the thing on the account of the person in delay.
[bookmark: _Toc203780842]   WARRANTY PERIOD AND COMPLAINTS 
The Contractor provides the Client with a warranty with respect to the quality of the Partial Performance of 24 (twenty-four) months (hereinafter referred to as the “Warranty Period”). The Warranty Period commences on the day following the receipt of the Partial Performance delivered under the Order. 
[bookmark: _DV_M62][bookmark: _DV_M63]The Client is obliged to notify to the Contractor’s contact address specified in Article 13.2 hereof any Defect that occurs during the Warranty Period within such period after its discovery as may be reasonably required of the Client (hereinafter referred to as the “Defect Claim” and “Claimed Defect”). The Contractor undertakes to commence the removal of any such Defect within [■ in words] (digit) business days of receipt of the Defect Claim notification.
[bookmark: _Ref387933909][bookmark: _Ref389141884]The Contractor undertakes to remove the Claimed Defect within [■ in words] (digit) business days of receipt of the notification from the Client indicating the Defect Claim, in one of the following ways:
[bookmark: _DV_M66][bookmark: _DV_M67]Replacement of defective Deicing Fluid with defect-free Deicing Fluid.
[bookmark: _Ref389141021]     PRICE, DUE DATE, BILLING
[bookmark: _Ref387933811]The Client agrees to pay to the Contractor, for each duly and timely supplied Partial Performance, the price agreed as follows:
The Parties agree on a unit price for the Deicing Fluid in the following amount:
…..,- EUR [■ in words] / l 
exclusive of VAT (hereinafter referred to as the “Price”).
The price of the Partial Performance will be determined as follows: the aforesaid unit price will be multiplied by the quantity of the Deicing Fluid supplied by the Contractor to the Client according to the individual Orders (hereinafter referred to as the “Price of the Partial Performance”). The Price will be specified in the Order as well as the Delivery Note. Value added tax at the statutory rate valid as of the date of taxable supply will be added to the Price.
Unless the Agreement provides otherwise, the Price includes all direct and indirect costs of the Contractor incurred in connection with the delivery of the Deicing Fluid, especially costs related to the packaging and transport of the Deicing Fluid.  
The Client undertakes to pay the Prices of the Partial Performance supplied in the relevant calendar month on the basis of a summary Invoice issued no earlier than as of the last day of the relevant calendar month. The last calendar day in the month is also the date of taxable supply for VAT purposes. Attached to the Invoice will be
Copies of the Client’s Orders, confirmed in writing by the Contractor.
[bookmark: _GoBack]The Parties agree that the Invoices will be issued in Euros (EUR) or in Czech Crowns (CZK), and the conversion of EUR into CZK will be performed on the basis of the exchange rate between EUR and CZK announced by the Czech National Bank as of the date of taxable supply.
The Invoice maturity is thirty (30) days from the date of its delivery to the Client’s registered office. If the due date falls on a Saturday, Sunday or public holiday within the meaning of valid and effective legislation of the Czech Republic, 31 December or a day which is not a business day pursuant to Act No. 370/2017 Coll., on Payment System, as amended, the due date will be the nearest following business day.  The Client’s obligation will be deemed settled by debiting the amount from the Client’s account.
[bookmark: _Ref377644583]The Invoice must fulfill all the formal requirements for tax documents within the meaning of valid legislation of the Czech Republic, in particular the VAT Act, and must contain correct information in relation to the performance. The Contractor is obliged to deliver the Invoice to the Client’s registered office by the tenth (10th) day following the date of taxable supply. After the receipt of the Invoice, the Client has ten (10) days to assess whether the Invoice has been issued correctly, or to return the Invoice in case it has not. By returning an incorrect Invoice, the maturity period is discontinued and a new maturity period commences upon the delivery of the corrected Invoice. 
The addresses for the Invoice delivery are as follows:
in printed form to the correspondence address:

Czech Airlines Handling, a.s.    
Centrální evidence faktur (CEF)
Jana Kašpara 1069/1
160 08 Prague 6

electronically in PDF format to the e-mail address: cef.hdl@prg.aero 

If, in accordance with Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax, as amended, the Contractor:
is designated as an unreliable payer by decision of the tax administrator, or
requires reimbursement for a taxable supply provided hereunder to a bank account which is not published by the tax administrator in a manner allowing for remote access or a bank account maintained by a payment service provider outside the Czech Republic,
the Client is entitled to pay to that Contractor’s bank account only the Price of the provided taxable Partial Performance exclusive of the value added tax (hereinafter referred to as “VAT”). VAT, where charged and included in the payment by the Client under the Agreement, may be paid by the Client directly to the account of the relevant tax administrator. In such a case, the VAT amount is not considered an outstanding payable to the Contractor, and the Contractor is not entitled to demand any VAT payment or exercise any contractual penalties or interest on late payment in this respect. The Client is obliged to inform the Contractor of this procedure by the date of payment of the Price of the Partial Performance.
The Parties agree that any changes to the statutory currency of the Czech Republic shall not affect the validity of the Agreement and shall not entitle either Party to demand changes to the Agreement, except any technical changes directly arising from regulations relating to any change to the statutory currency of the Czech Republic. The Parties further declare that any fixation of the exchange rate of CZK to EUR as the only currency in the Czech Republic or any conversion of the financial obligations hereunder from CZK to EUR shall not constitute a reason for early termination or amendment of the Agreement or for any advance payment of the amounts payable hereunder, and neither Party shall be held liable for any direct or indirect damage incurred on the basis of the aforesaid circumstances and the related exchange rate risks, unless the Parties expressly agree otherwise.
Once the Czech crown (CZK) ceases to be the statutory currency of the Czech Republic, any payment obligations hereunder will be converted into EUR at the exchange rate fixed by law as of the date of introduction of EUR in the Czech Republic. If EUR ceases to exist, any obligations hereunder will be denominated in CZK under the conditions and at the exchange rate as determined by the relevant legal regulation.
     TERM OF THE AGREEMENT
[bookmark: _Ref180391170]This Agreement enters into force and effect on the day on which it is signed by the last Party. This Agreement is made for a fixed period until 31st April 2021. 
This Agreement shall terminate:
By written agreement of the Parties, or
By the lapse of the period for which it has been made, or
By notice of termination without giving a reason. The notice period shall be two (2) months and commences on the first day of the calendar month following the month in which the notice was delivered to the other Party.
Either Party may withdraw from the Partial Purchase Agreement if the other Party breaches its contractual obligations in a material way. A material breach shall mean:
The Deicing Fluid ordered under the Order does not meet any of the requirements under Article 3.1 hereof and/or under Article 3.2 hereof and the Contractor fails to remedy the situation even within the additional period under Article 7.4 hereof, or 
The Contractor fails to supply the Partial Performance to the Client even within the additional period under Article 7.4 hereof, or 
The Contractor fails to remove the Claimed Defect even within the additional period of 24 (twenty-four) hours from the last day for the removal of the Defect under Article 8.3 hereof, or 
The Client is in default with the payment of the Price for the Partial Performance for more than thirty (30) days from the due date. 
The manifestation of the will to withdraw from the Partial Agreement shall be made in writing and served to the other Party. The withdrawal shall become effective as of the moment of delivery of the withdrawal to the other Party. Withdrawal from the Partial Purchase Agreement shall not affect the term of this Agreement.

     CONTRACTUAL PENALTIES, INTEREST ON LATE PAYMENT, DAMAGES
The Contractor is obliged to pay to the Client:
For the breach of the obligation to deliver the Partial Performance by the Delivery Date specified in Article 5.1 hereof, a contractual penalty in the amount of 1 % of the total Price of the Partial Performance for each commenced 24 (twenty-four) hours of delay in the proper fulfillment of the agreed obligation.
For the breach of any of the obligations under Article 6.2 hereof, a contractual penalty in the amount of CZK 5,000 (five thousand Czech crowns) for each individual case of breach of the agreed obligation.
For the breach of the obligation to deliver a defect-free Deicing Fluid and the required documents within the additional deadline after the previous refusal to accept the Deicing Fluid by the Client, as specified in Article 7.4 hereof, a contractual penalty in the amount of 0.5 % of the total Price of the Partial Performance for each commenced 24 (twenty-four) hours of delay in the proper fulfillment of the agreed obligation.
For the breach of the obligation to remove the Claimed Defect by the date and in the manner specified in Article 8.3 hereof, a contractual penalty in the amount of 0.5 % of the total Price of the Partial Performance for each commenced day of delay in the proper fulfillment of the agreed obligation.
The contractual penalties are payable to the Client’s account specified in the header hereof, within fifteen (15) days of the delivery of the claim to the contractual penalty to the Contractor.
If the Client fails to pay the amount invoiced under Article 9.1 hereof properly and in time, the Client agrees to pay to the Contractor a contractual interest on late payment of 0.02 % of the outstanding amount for each day of delay.
The Parties shall not be held liable for any breach of their obligations hereunder where that breach was caused by circumstances excluding liability, such as, in particular, natural disasters (earthquakes, floods, windstorms), war and civil unrest. Circumstances excluding liability shall not include employee strikes or administrative or court decisions issued to the detriment of the relevant Party.
Each Party is obliged to inform the other Party of the nature of the obstacle preventing it from fulfilling its contractual obligations no later than the second business day after the obstacle became known to that Party.

    INFORMATION PROTECTION AND PERSONAL DATA PROTECTION
The Parties agree that any information marked by the Client in writing as “confidential” shall be kept secret (hereinafter referred to as the “Confidential Information”).
[bookmark: _Ref387933786]The Parties agree that the Contractor shall not disclose the Confidential Information to any third party and shall adopt such measures as to prevent third parties from accessing the Confidential Information. The provisions of the previous sentence shall not apply to cases where:
the Contractor has a contrary obligation laid down by law; and/or
the Contractor discloses such information to persons who are bound by confidentiality by law, provided that the Contractor informs the Client in writing about to what third party the Confidential Information was provided, and binds that third party with the same confidentiality obligation that applies to the Contractor; and/or
such information becomes publicly known or available otherwise than due to a breach of the obligations under this Article; and/or
the Client gives its written consent to making a specific piece of the Confidential Information available.
If the Contractor breaches its confidentiality obligation under Article 12.2 hereof, the Contractor agrees to pay to the Client a contractual penalty in the amount of CZK 50,000 (fifty thousand Czech crowns) for each individual case of breach.
The Parties undertake to comply with to Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) (hereinafter referred to as "the Regulation"), and in accordance with the legislation which will be adopted to implement or adaptation of this Regulation, during fulfilling this Agreement.
The Parties undertake the processing of personal data solely for the purpose of fulfilling the Agreement. If the Contractor carries out the processing of personal data for other purposes, it is contrary to the Agreement, the Customer does not assume responsibility for such processing of personal data and the Contractor is, in relation to these personal data, in the position of a personal data controller in accordance with the Regulation.
The Contractor undertakes to process the personal data for the duration of the Agreement and for a maximum of three (3) months after its termination, and undertakes to destroy this data after this period. If the Contractor carries out the processing of personal data after the specified period, it is in breach of the Contract, the Customer does not assume any responsibility for such processing of personal data and the Contractor is, in relation to such personal data, in the position of a personal data controller in accordance with the Regulation.
The Contractor further undertakes to ensure technically and organizationally the processing of personal data in such a way that personal data are adequately protected and handled in accordance with the Regulation. Personal data will be processed by computer technology and access to it will be sufficiently secure to prevent unauthorized or accidental access to personal data, unauthorized alteration, destruction or other misuse of personal data.
The Contractor is required to ensure that personal data is stored only on servers that are located in the European Union and in compliance with applicable European Union legislation.
The Contractor undertakes to accept and continuously monitor and control the measures necessary to ensure the protection of personal data, in particular against unauthorized or accidental access to personal data, alteration, destruction or loss, unauthorized transmission, unauthorized processing or other misuse of personal data.
The Contractor undertakes not to associate personal data processed for the purposes of this Agreement with any other personal data obtained or processed for any other purpose.
The Contractor is required to respect the rights of the data subjects to protect their privacy and to protect them against unauthorized interference into the private and personal life of the data subject.
   CONTACT INFORMATION
[bookmark: _Ref387934905]Contact information of the Client
for the purposes of confirming the receipt of the Order and other documents hereunder:
[■]
E-mail: [■]@prg.aero
Phone: +420 220 [■]
Person authorized to sign the Order:
[■]
E-mail: [■]@prg.aero
Phone: +420 220 [■]
[bookmark: _Ref387934955][bookmark: _Ref387930847]Contact information of the Contractor 
for the purposes of delivery of Orders:
Name
E-mail: [■]
Phone: [■]
for the purposes of complaints:
Name
E-mail: [■]
Phone: [■]
[bookmark: _Ref387934991]Any notification or document to be delivered hereunder may be served in person or sent by registered letter to:
Client:
	Czech Airlines Handling, a.s.
	Prague 6, Aviatická 1017/2, postal code 160 08

Contractor:
	[■]
	[■]
Either Party may change its contact information by sending a written notification to the other Party to the address specified in Article 13.3 hereof. 

MISCELLANEOUS PROVISIONS
The title as well as the risk of damage to the Partial Performance shall pass to the Client as of the moment of signing the Delivery Note by the Client.
The Contractor is not entitled to assign any of its rights hereunder to a third party without the prior express consent of the Client, not even partially.
The Parties expressly and irrevocably agree that
The Contractor is entitled to set off its receivables that are due as well as those that are not yet due from the Client exclusively under a written agreement with the Client.
The Contractor is not entitled to pledge its receivables from the Client arising from this Agreement in any way.
The Contractor, as the Party in relation to which the rights of the Client as the creditor hereunder are lapsed, by this express declaration extends the period of limitation with respect to the creditor’s rights hereunder to fifteen (15) years.

     FINAL PROVISIONS
If any provision of this Agreement becomes invalid or unenforceable, this shall not affect the validity and enforceability of the remaining provisions hereof. The Parties agree to replace any such invalid or unenforceable provision with a new provision that corresponds to the intention expressed in the original provision and this Agreement as a whole.
This Agreement contains the entire agreement between the Parties concerning the subject-matter hereof, and replaces any other written or oral agreements made as regards the subject-matter hereof.
If either Party overlooks or waives any failure to perform, breach, delay or failure to comply with any obligation hereunder, this shall not mean that the Party waives that obligation in the case of any persisting or subsequent non-fulfillment, breach or failure, and no such waiver shall be deemed effective unless expressed in writing in each individual case.
This Agreement has been executed in two (2) counterparts, each with the validity of an original document, one (1) each for the Contractor and the Client. 
This Agreement and the relationships arising from it shall be governed by the laws of the Czech Republic, in particular the Civil Code.
The Parties agree that Section 1766 (Change in circumstances), Section 1793 (Laesio enormis), Section 1796 (Usury), Sections 1799 and 1800 (Adhesion contracts), Section 2000 (Termination of obligation), Section 2050 (Contractual penalty and damages), Section 2093 (Supply of excessive quantity) and Section 2126 (Sale by self-help) of the Civil Code shall not apply to this Agreement and the relationships arising from it. The Parties expressly agree on the following provisions of the Agreement governing their rights and obligations by way of derogation from the Civil Code:
Within the meaning of Section 1765(2) of the Civil Code, the Contractor assumes the risk of a significant change in circumstances that might establish a gross disproportion between the rights and obligations of the Parties. Therefore, the Contractor shall not become entitled to demand renewed negotiations on the Agreement in the case of any such significant change in circumstances within the meaning of Section 1765(1) of the Civil Code.
Neither Party is entitled to file a motion with the court to change the commitment under the Agreement in accordance with Section 1766 of the Civil Code.
This Agreement is made between entrepreneurs as part of their business, which is why the provisions of Sections 1793-1795 of the Civil Code concerning laesio enormis or the provisions of Section 1796 concerning usury shall not apply to this Agreement in accordance with Section 1797 of the Civil Code.
With regard to the conclusion of this Agreement between entrepreneurs as part of their business, the Parties further agree in accordance with Section 1801 of the Civil Code that, for the purposes of this Agreement, the provisions of Sections 1799 and 1800 of the Civil Code concerning adhesion contracts shall not apply.
The Contractor waives the right to demand the cancellation of the commitment hereunder pursuant to Section 2000(2) of the Civil Code.
In the event the Contractor supplies an excessive quantity of the Deicing Fluid, the Client is not obliged to pay the price for that Deicing Fluid even where the Client did not reject that quantity without undue delay. 
The right of the Client to damages in full as a result of the breach of any of the obligations secured by a contractual penalty hereunder shall not be affected by the payment of the relevant contractual penalty. If any legal regulation stipulates a penalty for the breach of contractual obligations (at any time during the term of this Agreement), such a claim shall be without prejudice to the Client’s right to damages in full.
Where the Contractor is to pay any interest-bearing financial amount to the Client, the Parties expressly agree that interest on interest may be required in such cases.
In the event a single circumstance causes the breach of multiple Articles hereof, and the Contractor should thus pay a contractual penalty under two or more provisions hereof, the Contractor shall pay to the Client the contractual penalty only under that provision which stipulates a higher contractual penalty.
For the avoidance of doubt, the Parties consider this Agreement an aleatory agreement pursuant to Section 2756 of the Civil Code, and therefore Sections 1764-1766 of the Civil Code on change in circumstances and Sections 1793-1795 on laesio enormis shall not apply to the obligations hereunder.
For the avoidance of doubt, it is agreed that the commitment hereunder is not a fixed commitment under Section 1980 of the Civil Code.
By way of derogation from Section 1987(2) of the Civil Code, the Parties agree that any uncertain and/or unclear receivable of the Client may be counted in.
No manifestation of the Parties’ will made when negotiating on this Agreement or manifestation of will made after the conclusion hereof may be interpreted contrary to the express provisions of this Agreement, nor does it establish any obligation of either Party.
The Parties agree that they do not wish for any rights and obligations to be inferred, beyond the framework of the express provisions of the Agreement, from the existing or future practice established between the Parties or from the custom practice preserved in general or in the sector related to the object of performance of this Agreement, unless the Agreement expressly stipulates otherwise. In addition to the above, the Parties confirm that they are not aware of any business or custom practice established between them.
If the Contractor causes any non-material damage to the Client, the Contractor is obliged to remedy it in full.
The Parties have informed each other of any factual and legal circumstances of which they knew or must have known as of the date of signing this Agreement, and which are relevant to the conclusion hereof. Except the assurances provided herein, neither Party shall have any other rights and obligations in connection with any facts that come to light and on which the other Party did not provide any information when negotiating on this Agreement. Exceptions shall be cases where one of the Parties deliberately misled the other Party concerning the subject-matter hereof.
This Agreement contains the entire agreement concerning the subject-matter hereof and any facts which the Parties were supposed and wanted to arrange in the Agreement and which they consider important in order to ensure that the Agreement is binding. No manifestation of the Parties’ will made when negotiating on this Agreement or manifestation of will made after the conclusion hereof may be interpreted contrary to the express provisions of this Agreement, nor does it establish any obligation of either Party.
The Client advises the Contractor and the Contractor acknowledges that the Client is a person listed in Section 2(1)n) of Act No. 340/2015 Coll., on Special Conditions for the Effectiveness of Certain Contracts, the Disclosure of These Contracts and the Register of Contracts (the Act on the Register of Contracts). 
For the avoidance of doubt, the Parties agree that promissory notes may not be used to repay a pecuniary debt hereunder.
The Parties expressly agree that the general business terms and conditions or other similar conditions of the Contractor shall never apply to the relations governed or assumed by this Agreement, not even where such terms and conditions are part of the communication between the Parties.
Sections 1932 and 1933 of the Civil Code shall not apply to this Agreement and the obligations under the Partial Purchase Agreements. If there are multiple obligations due hereunder, the Client shall have the exclusive right to determine which of the obligations will be fulfilled first.
The Parties agree to try and resolve any disputes arising in connection with the performance or interpretation of this Agreement amicably and by mutual agreement. Where a dispute cannot be resolved within thirty (30) days of its origination, the dispute will be forwarded by one of the Parties to the competent court with the relevant subject-matter and territorial jurisdiction. The Parties hereby agree that the competent court will be the general court of the Client pursuant to Section 89a of Act No. 99/1963 Coll., the Civil Procedure Code, as amended. 
This Agreement may be changed and supplemented only by written numbered amendments signed by both Parties.
All annexes hereto shall form an integral part of the Agreement, and the list of annexes is as follows:
Annex No. 1: Specification of the Deicing Fluid
Annex No. 3: Environmental Requirements for the Deicing Fluid
in witness whereof the Parties have duly signed this Agreement.
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Annex No. 1 Specification of the Deicing Fluid




























Annex No. 2 Environmental Requirements for the Deicing Fluid

Requirements for the Deicing Fluid to defrost aircraft
The Deicing Fluid must be  
· based on propane-1,2-diol (number CAS 57-55-6), and must be triazole free;
· easily biologically degraded, after diluting degradable in a biological treatment plant, the resulting harmful effect must not impact fish and bacteria, i.e. the fluid must not be harmful.

Requirements for colorants in the Deicing Fluid
The colorants used must belong among: 
· food colorants or colorants used in cosmetics and drugs 
· The colored Deicing Fluid I and Deicing Fluid II does not show visible colors when diluted 100 times
Demonstrated by the diluent line OK (0x, 5x, 10x, 50x, 80x, 100x) 

Deicing Fluid Type I
It must contain:
· If colored, must contain a food colorant of a maximum concentration 80 mg/l of the deicing fluid

· In the case of ecotoxicity test with the Vibrio fischeri bacteria under ČSN EN ISO 11348 – 2: the colorant may show only a very slight toxicity, for a 0.001% dilution (10 mg/l) the luminescence inhibition must not exceed 40 %. The relevant values EC50 are higher than 300 mg/l

· In the case of cytotoxicity test in vitro pursuant to ČSN EN ISO 10993-5: the colorant does not show any toxicity in relation to the cell line L929, a 0.01% dilution (100 mg/l) will not show cytotoxicity in the cell line L929
	
Deicing Fluid Type II
It must contain:
· If colored, must contain a colorant that belongs among food colorants or colorants used in cosmetics and drugs, with the maximum concentration of 5 mg/l of the deicing fluid

· In the case of ecotoxicity test with the Vibrio fischeri bacteria under ČSN EN ISO 11348 – 2: the colorant may show only a very slight toxicity, for a 0.001% dilution (10 mg/l) the luminescence inhibition must not exceed 40 %. The relevant values EC50 are higher than 150 mg/l

· In the case of cytotoxicity test in vitro pursuant to ČSN EN ISO 10993-5: the colorant does not show any toxicity in relation to the cell line L929, a 0.01% dilution (100 mg/l) will not show cytotoxicity in the cell line L929
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